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Haddon’s recent paintings draw on his experience as a migrant to Tasmania and the ways that migrants find their own poetic meaning in the unfamiliar contexts of a new home. They employ a collage-like approach derived from a variety of seemingly incongruous sources. ‘Collage’ is interpreted broadly as the combination of different things to make a new whole. Through a combination of collagist, migratory and pastiche methodologies this research offers an innovative pictorial approach to the field of migrant studies. The aim is to allow feeling to play a part in the selection of pictorial fragments in the visual expression of migratory experience. 
Contribution
The proposition is that the pictorial operations of collage can be understood as movement and relocation, fragmentation and recombination, slippage in meaning and innovative translation. Furthermore, this collagist approach explores the potential of pastiche (the expression of historical affects applied to the present). 

The paintings use diverse materials and processes to conflate fragments of artworks by Gauguín, Glover and others, bringing them together to picture an unstable, abstracted ‘Tasmanian landscape’. Here, meaning is in flux and is renegotiated according to the influences of where one once was and where one finds oneself now. The viewer is free to consider how meaning is made when the supporting contexts for that imagery are strange to us.
Significance
These paintings contribute to the pictorial refiguring of migrant experience and of new ways of depicting this within a notional Tasmanian landscape. This is demonstrated by inclusion of paintings in major national art prizes which provide surveys of current Australian landscape art. Paintings were exhibited at the Samstag Museum and the Art Gallery of New South Wales. These two venues offer a form of peer review through the selection process. The judges and curators are comprised of eminent academics and other professionals within the field of art.
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